
病児保育室（かみのて病児保育室）利用規約兼利用同意書  

 

第１条 名称及び所在地 Name and Location 

名称を「かみのて病児保育室」（以下、本保育室）とし、本保育室を岐阜県可児市今渡 3-5 に置く。 

第２条 設置者 Establisher 

設置者を、株式会社 Aandk（以下、設置者）理事長兼松厚志（住所：可児市光陽台 2-87）とする。 

第３条   運営者 operating company 

運営者を、株式会社 AandK（以下、運営者）理事長兼松厚志（住所：可児市光陽台 2-87）とする。 

管理者 manager 

管理者を、園長 兼松香代美（住所：可児市光陽台 2-87）とする。 

第４条 目的 Purpose 

病気やけがのため集団保育の困難な児童・生徒を一時的に預かる業務を行うことにより、 

地域の子育て支援を目的とする。 

To provide temporary care for children and students who have difficulty in group childcare due 

to illness or injury. The purpose is to support childcare in the community. 

第５条 看護保育の方針 policy 

小児科医、看護師、保育士がチームとなり、病気の児童の看護、保育にあたり、身体、精神両面のケ

アを施し、リラックスできて楽しく安全に過ごせるよう配慮する。 

Pediatricians, nurses, and childcare workers work as a team to care for sick children, providing 

both physical and emotional care to ensure a relaxed, happy, and safe environment. 

第６条 病児保育の対象 target 

１． 利用対象は、生後 6 か月から概ね小学 6 年生までの児童で、病気やけがであることから、保育 

園等での集団生活が困難、かつその保護者が就業等やむを得ない理由で、家庭で育児が困難な

場合とする。 

The child must be between 6 months old and 6th grade elementary school age, and must be 

ill or injured. 

The parent/guardian is unable to care for the child at home due to illness or injury that 

makes it difficult for the child to live in a group at a daycare center, or for other unavoidable 

reasons, such as employment. 

２． 感染力、重症度等の観点から、麻疹、風疹、インフルエンザ、水痘、流行性耳下腺炎、結核、咽

頭結膜炎、流行性角結膜炎、伝染性疾患、その他感染力の強いものは対象から外す。また、満 1

歳に達した児は麻疹風疹:混合ワクチンを接種していることを利用の条件とする。 

Measles, rubella, influenza, chickenpox, mumps, tuberculosis, pharyngoconjunctivitis, 

epidemic keratoconjunctivitis, contagious diseases, and other highly infectious diseases are 

excluded from the program in view of their infectivity and severity. In addition, children 

who have reached the age of 1 year must be inoculated with measles-rubella: combined 

vaccine to be eligible. 

３． 定員は 1 名とする。但し、やむを得ない事由により定員を下回って、または一時的に超えて受 

け入れる場合がある。 

The maximum number of applicants shall be one. However, the number of students may be 

reduced below or temporarily exceeded due to unavoidable circumstances. 

The number of students may be temporarily exceeded. 

 



第７条 利用方法 Method of Use 

１． 利用できる日及び時間は次のとおりとする。The days and hours of availability are as follows 

利用できる日：月曜日から金曜日 Monday to Friday 

（祝祭日・年末年始・施設休園日・施設が指定した休業日を除く） 

利用できる時間：午前 9 時分から午後 5 時まで 

・予約は次のとおりとする。reservation 

前日までに病児・病後児保育室に電話もしくはフォームから問合せをし、空き状況の確認と予

約を行う。 

Call or fill out the form to inquire at least one day in advance to confirm availability and 

make a reservation at the sick child/post-ill child care center. 

当日であっても定員に空きがあるなど受け入れが可能な場合もある。 

There may be cases where there are vacancies in the capacity, etc., even on the same day. 

キャンセルは、利用当日午前 8 時までに必ず連絡をする。 

Cancellations must be notified by 8:00 a.m. on the day of use. 

２． 登録時提出書類、利用時提出書類は次のとおりとする。documents 

【登録時提出書類】「利用規約兼利用同意書」、「かみのて病児保育室利用登録書」、「児童表」、

「健康報告書」、を対象児保護者が記入し、利用日までに本保育室へ提出する。 

Documents are to be filled out by the parents of eligible children and submitted to the main 

day-care center by the day of use. 

【利用時提出書類：初日】「利用申請書」、「家庭連絡票」、「与薬依頼書」（投薬が必要な場合のみ）

は対象児保護者が記入し、「診療情報提供書」は主治医に記入してもらい、予約時もしくは利用

日初日に本保育室へ提出する。 

The "Medical Information Form" should be filled out by the attending physician and 

submitted to the Child Care Center at the time of reservation or on the first day of use. 

【利用時提出書類：初日以外】「家庭連絡票」、「与薬依頼書」（投薬が必要な場合のみ）は対象児

保護者が記入して本保育室へ提出する。 

The "Family Contact Form" and "Medication Request Form" (only if medication is required) 

must be completed by the parent/guardian of the subject child and submitted to the Child 

Care Center. 

３． 病状の変化した時の対応について how to respond to changes in medical conditions 

        本保育室が、弊社もしくは主治医の診療を必要と判断した場合は、保護者は連絡を受けたあと

すみやかに対応すること。ただし、けいれんなど、病状を緊急と判断した場合は、保護者への連

絡前に医療行為を含めた応急対応をする場合がある。 

               If this nursery determines that medical treatment by us or the attending physician is 

necessary, the parent/guardian must respond promptly after being notified. However, if a 

medical condition is deemed urgent, such as convulsions, we may take emergency measures, 

including medical treatment, before notifying the parent/guardian. 

４． インフルエンザが疑われる場合など、部屋決めや感染対策として、必要に応じ本保育室の判断 

で迅速診断検査を行うことがある。 

When influenza is suspected, the nursery may conduct a rapid diagnostic test at its discretion 

as necessary for room assignment and infection control. 

The nursery may decide to perform a rapid diagnostic test as necessary to determine room 

assignments and to prevent infection. 



第８条 利用料金及び持物等 Usage Fees 

１．児童１人につき、 １回当たり 2,000 円 

  ※かみのて保育園在園児及び HANDS OF GOD 保育園在園の 0~2 歳児については無料 

    Free for children enrolled in Kaminote Nursery School and  

HANDS OF GOD KINDERGARTEN (0~2 years old) 

※生活保護世帯、市民税非課税世帯については無料。（免除措置を受ける場合は要相談） 

 Free of charge for households on public assistance and households exempt from municipal 

tax. (Consult with us if you are exempted.) 

２．アレルギー等の関係上、食事・おやつは各自で用意すること。  

    Due to allergies, etc., students must prepare their own meals and snacks. 

３．オムツなどの必要な身の回りの物は各自で用意すること。用意したものに不足が生じ、 

  やむを得ず本保育室が調達したものについては別途費用を支払う。 

    Each participant is responsible for providing his/her own diapers and other necessary 

personal items. If there is a shortage of the items you have prepared, and If the childcare 

center has no other choice but to provide such items, the childcare center will pay for them 

separately. 

第９条 利用料金支払方法 Payment Method 

利用料金は入室時に支払い、別途生じた費用はお迎え時に精算する。 

Fees are paid at the time of admission, and any additional costs incurred will be settled at the 

time of pick-up. 

第１０条 補償制度 Compensation System 

本保育室を利用するにあたり、万一事故等が発生した場合、保険適用範囲内において補償を受けるこ

とができる。但し、病状悪化等、本保育室の責に帰すことが出来ない事由による事故等の場合はこの

限りでない。 

In the unlikely event of an accident, etc., while using this day-care center, compensation may be 

received within the scope of insurance coverage. However, this does not apply in the event of an 

accident due to a medical condition or other cause beyond the control of the Child Care Center. 

第１１条 利用制限 Use of system limits 

次の各号のいずれかに該当する場合は、保育の途中にかかわらず利用を制限し、また受け入れをお断

りする場合がある。 

In the event that any of the following applies, the use of the childcare service may be restricted 

or the acceptance of the childcare service may be refused, regardless of whether it is in the middle 

of the day or not. 

 ①児童の病状により、保育が不適切と医師が判断したとき。 

              When a physician determines that childcare is inappropriate due to the child's medical 

condition. 

 ②新型インフルエンザ等感染症の発生、流行など、感染の危険性が高いとき。 

              When there is a high risk of infection, such as an outbreak or epidemic of a new type of 

influenza or other infectious disease. 

 ③気象警報等が発令されたとき。 

   When weather warnings, etc. are issued. 

 ④弊社の診察または本保育室の保育方法に同意しないとき。 

   When you do not agree with our medical examination or the childcare method of this nursery. 



 ⑤本利用規約に従わないとき。 

   When the user does not comply with these Terms of Use. 

第１２条 保護者の義務 Obligations of Guardians 

児童の保護者は、本保育室に対して保育に必要な情報を提供しなければならない。また、本保育室を

利用する間、「利用申請書」に記載した緊急連絡先に常に連絡でき、緊急時でも保護者の意思が確認

できるよう努めなければならない。 

The guardian of a child shall provide this Childcare Center with the necessary information for 

childcare. In addition, they must endeavor to ensure that the emergency contact indicated on the 

"Application for Use" can be contacted at all times during the use of this Child Care Center, and 

that the guardian's intention can be confirmed even in the event of an emergency. 

第１３条 相談窓口 Consultation Service 

利用にあたっての相談、質問、苦情等の窓口は、園長 兼松香代美（電話 0574-50-1211）とする。 

For consultations, questions, complaints, etc., please contact the Director, Kayomi Kanematsu 

(Tel. 0574-50-1211). 

第１４条 規約の変更 Modification of Terms and Conditions 

本規約の変更は弊社が定め、その効力はすべての利用登録者に帰属する。 

Any changes to these Terms of Use shall be determined by us and shall be effective for all 

registered users. 

 

以上、規約の内容を理解、承認したうえで利用について同意します。 

I understand and accept the above terms and conditions and agree to their use. 

 

令和    年 year    月 month    日 day 

  

保護者氏名（Parent Name）                                          ㊞ 


